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Modul D/Module D / N° CE-0062-PED-D-SAM 001-16-DEU- rev-A 
 
 SAMSON erklärt in alleiniger Verantwortung für folgende Produkte:/For the following products, SAMSON hereby declares 

under its sole responsibility: 
Geräte/Devices  Bauart/Series  Typ/Type  Ausführung/Version  

Stellgerät für Heißwasser und Dampf 
mit Sicherheitsfunktion/control valve 
for hot water and steam with fail-safe 

action 

3374 (2000 N) mit Typ/with Type 2811, 2814, 2823, 3321, 3241, 3267 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-15-0030 

Sicherheitsabsperreinrichtung für 
Feuerungsanlagen/safety shut-off 

device for combustion plants 

240 3241 mit Typ/with Type 3241-4362 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-11-0018 

240 3241 mit Typ/with Type 3241-4364 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-11-0019 

Stellgerät für Heißwasser und Dampf 
mit Sicherheitsfunktion/control valve 
for hot water and steam with fail-safe 

action 

240 3241 mit Type/with Type 3271 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-10-0006 

240, 3267 3241, 3267 mit Type/with Type 3271 und Typ/and Type 3277, 240 cm² 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-10-0007 

240, 3267 3241, 3267 mit Typ/with Type 3271 und Typ/and Type 3277, 350 cm² 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-10-0008 

240 3241 
auch druckentlastet/also balanced 

mit Typ/with Type 3271 und Typ/and Type 3277 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-10-0009 

3274 (1800 N) mit Typ/with Type 3241, 2423, 2823, 3267 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-10-0027 

3274 (3000 N) mit Typ/with Type 3241, 3214, 2814 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-10-0028 

Stellgerät für Wasser und Dampf mit 
Sicherheitsfunktion/control valve for 
water and steam with fail-safe action 

3222, 3213, 
2488, 2489, 
2487, 2491, 
2494, 2495, 
2423, 3214 

2770 mit Typ/with Type 3267, 2814, 2823, 2710, 2730 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-09-0008 

Sicherheitsabsperreinrichtung für 
Gasbrenner und Gasgeräte/safety 

shutt-off device for gas burners and 
gas equipment 

240 3241 
mit Typ/with Type 3241-0261 bis/to 3241-0275 

Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-02-0017-01 

Stellgerät zur Leckgasableitung für 
Gasbrenner und Gasgeräte/control 
valve for leckage gas discharge for 

gas burners and gas equipment 

240 3241 mit Typ/with Type 3241-4321 
Zertifikat-Nr./Certificate no.: 01 202 931-B-02-0018-01 

 

die Konformität mit nachfolgender Anforderung:/that the products mentioned above comply with the requirements of the 
following standards: 
Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rate s zur Harmonisierung der 
Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die Ber eitstellung von Druckgeräten auf dem 
Markt/Directive of the European Parliament and of t he Council on the harmonization of the 
laws of the Member States relating to the making av ailable on the market of pressure 
equipment 

2014/68/EU vom 15. Mai 2014/ 
of 15 May 2014 

Angewandtes Konformitätsbewertungsverfahren für Flu ide nach Art. 4 Abs. 1/ 
Applied conformity assessment procedure for fluids according to Article 4(1) 

Modul D/ 
Module D 

durch/by  
Bureau Veritas 

0062 
 

Das Qualitätssicherungssystem des Herstellers wird von folgender benannter Stelle überwacht:/The manuf acturer’s quality 
management system is monitored by the following not ified body : 

Bureau Veritas S. A. Nr./no. 0062, Newtime, 52 Boul evard du Parc, Ile de la Jatte, 92200 Neuilly sur S eine, France 
 
 Angewandte technische Spezifikation/Technical stan dards applied: DIN EN 12516-2, DIN EN 12516-3, ASME  B16.34 
 
 Hersteller/Manufacturer: SAMSON AG, Weismüllerstraße 3, 60314 Frankfurt am M ain, Germany  
 
 Frankfurt am Main, 08. Februar 2017/08 February 2017 
 

 
 

Klaus Hörschken 
Zentralabteilungsleiter/Head of Central Department 
Entwicklung Ventile und Antriebe/R&D, Valves and Actuators 

 
Dr. Michael Heß 
Zentralabteilungsleiter/Head of Central Department 
Product Management & Technical Sales 

 

 


